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SUMMARY SOMMAIRE

This enactment removes the prohibition against Bell Canada and any
person controlled by Bell Canada from directly or indirectly holding a
broadcasting licence or operating a broadcasting undertaking.

Le texte supprime l’interdiction faite à Bell Canada, ainsi qu’à toute
personne qu’elle contrôle, de détenir une licence de radiodiffusion ou
d’exploiter une entreprise de radiodiffusion, même indirectement.

EXPLANATORY NOTES NOTE EXPLICATIVE

Bell Canada Act Loi sur Bell Canada

Clause 1: Section 7 reads as follows: Article 1. — Texte de l’article 7 :

7. Neither the Company nor any person controlled by the Company
shall directly or indirectly hold a licence issued under the Broadcasting
Act or carry on a broadcasting undertaking within the meaning of that
Act.

7. La Compagnie ou une personne qu’elle contrôle ne peut, même
indirectement, détenir une licence attribuée sous le régime de la Loi sur
la radiodiffusion ou exploiter une entreprise de radiodiffusion au sens
de cette loi.
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2nd Session, 35th Parliament,
45 Elizabeth II, 1996

2e session, 35e législature,
45 Elizabeth II, 1996

THE HOUSE OF COMMONS OF CANADA CHAMBRE DES COMMUNES DU CANADA

BILL C-57 PROJET DE LOI C-57

An Act to amend the Bell Canada Act Loi modifiant la Loi sur Bell Canada

1987, c. 19;
1991, c. 11;
1992, c. 1;
1993, c. 38

Her Majesty, by and with the advice and
consent of the Senate and House of Commons
of Canada, enacts as follows:

1987, ch. 19;
1991, ch. 11;
1992, ch. 1;
1993, ch. 38

Sa Majesté, sur l’avis et avec le consente-
ment du Sénat et de la Chambre des commu-
nes du Canada, édicte :

1991, c. 11, 
s. 72

1. Section 7 of the Bell Canada Act is
repealed.

1991, ch. 11,
art. 72

1. L’article 7 de la Loi sur Bell Canada est
abrogé.  5   5
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